
SESTERHENN, BRIGITTE (62): Die Tumfe (0:47:80)

Ich kunnt alsu nit nor nit Huhdeutsch spreche, ich kunnt och kei “K” spreche. Ävver ich wollt
et eigentlich immer allen rääch maache. Zom Beispill ming Großeldere, die hatten e groß
Grundstöck. Vürre em Huus lävten der Uropa un die Schwester vun minger Oma un die wor
ärg fromm, alsu Tant Traudche. Die kom gläuv ich direk nohm leeve Godd. Der wollt ich dann
schmeichele. Do ich jo kei “K” spreche kunnt un och kei Huhdeutsch - un die wor perfek en
allem, die aal Möhn -, ben ich, wie se Wäsch opgehange hät, ens hingerher un han gesaht
ganz schleimig: “Och, Tante Traudchen, haben Sie aber eine schöne Tumfe!” Ich woss, dat
Kump falsch wor, ävver ich woss och nit, wie Schüssel heeß. 
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